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Código dos Impostos Especiais de Consumo
Excise Duties Code

Foi publicado em Diário da República o Decreto-Lei n.º 73/2010, de 21 de 
Junho, que firma o novo Código dos Impostos Especiais de Consumo.

O presente diploma, transpõe para a legislação portuguesa a Directiva 

Decree-Law no. 73/2010, dated 21st June, approving the new Portuguese 
Excise Duties Code, was published today in the official Gazette

This transposes into Portuguese law Directive 2008/118/EC, of 16th

2008/118/CE, de 16 de Dezembro, a qual revoga a Directiva 92/12/CEE.

O novo Código dos Impostos Especiais de Consumo entra em vigor 30 
dias após a sua publicação, ou seja, a partir do dia 21 de Julho de 2010.

December, which revokes Directive 92/12/EEC. 

The new Portuguese Excise Duties Code will enter into force 30 days after 
publication, that is, on 21st of July 2010.

A PricewaterhouseCoopers irá realizar conferências subordinadas a este 
tema no Porto e em Lisboa, nos próximos dias 13 e 15 de Julho, 
respectivamente. Oportunamente daremos mais informações sobre as 
mesmas.

PricewaterhouseCoopers will organize conferences regarding this subject 
in Porto and Lisbon, on the 13th and 15th of July, respectively. Further 
information on these will follow shortly.

Para mais informações consulte www.pwcinforfisco.pt.
Please find more information on www.pwcinforfisco.pt.
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Esta comunicação é de natureza geral e meramente informativa, não se destinando a qualquer entidade ou situação
particular, e não substitui aconselhamento profissional adequado ao caso concreto. A PricewaterhouseCoopers &
Associados - Sociedade de Revisores Oficiais de Contas, Lda. não se responsabilizará por qualquer dano ou prejuízo
emergente de decisão tomada com base na informação aqui descrita.
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cancelar o seu registo, poderá fazê-lo via e-mail para pwc.tax@pt.pwc.com fazendo referência ao assunto "Dados
Pessoais”.
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Your business contact details are currently registered at our Contact Data Base used for internal purposes only. According
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